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Abstract: 

Language is a system of sounds, words, and symbols used to convey ideas and facilitate 

communication. Media, as a powerful channel, disseminates information and shapes 

public opinion across large audiences. The use of Tamil in various media platforms 

exhibits multiple levels of expression, with each medium developing its own distinctive 

linguistic style.This study explores the role of Tamil in media development, examining 

how the language is represented, communicated, and preserved across different platforms. 

Media not only reflect political, socio-economic, artistic, and literary needs but also 

integrate cultural and historical contexts while serving commercial and advertising 

purposes.The research aims to investigate how Tamil is employed in media, how its 

usage is expressed and promoted, and how media can contribute to preserving and 

propagating the language among audiences, including those who are less familiar with 

it. 
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ம ொழி வளர்ச்சியில் ஊடகத்தின் பங்கு 

முனைவர் ஈ இசக்கியம் ொள், இனைப் பபரொசிரியர் , தமிழ்த்துனை,எஸ். ஏ .கனை  ற்றும் 

அறிவியல் கல்லூரி திருபவற்கொடு மசன்னை. 

ஆய்வுச் சுருக்கம்: 

   ஒரு கருத்னத, ஒரு எண்ைத்னத அல்ைது ஒரு சிந்தனைனய மவளிப்படுத்தி பிைருடன் 

மதொடர்பு மகொள்ள ஓனசகனளயும், மசொற்கனளயும், குறியீடுகனளயும் மகொண்ட ஒரு மதொகுதிபய 

ம ொழியொகும். ஊடகங்கள், மவகு ஜைங்கள்  த்தியில் தகவல்கனளயும் மசய்திகனளயும் பரப்பி 

அபிப்ரொயங்கனள வினதக்கக் கூடிய ஆற்ைனைக் மகொண்டனவ ஊடகங்கள். ஊடகங்களில் தமிழ் 

ம ொழிப் பயன்பொடு பல்பவறு நினையில் உள்ளது. ஊடகங்கள் த க்மகை தனித்துவ ொை 

ம ொழிநனடனயக் மகொண்டிருக்கின்ைை. ஊடக வளர்ச்சிப் பபொக்கில் தமிழ் ம ொழி எவ்வனகயில் 

பயன்படுத்தப்படுகின்ைது என்பது குறித்தும் ,தமிழ் ம ொழிப் பயன்பொடு ஊடகங்களில் எவ்வொறு 
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மவளிப்படுத்துகின்ைை என்பனதயும் ஆரொய பவண்டியத் பதனவ உள்ளது. அரசியல், சமூக 

மபொருளொதொர ,கனை இைக்கியத் பதனவகனளயும், இருப்புகனளயும் பண்பொட்படொடு இனைந்த 

வரைொற்றுப் பணிகனளயும், வர்த்தக விளம்பர பநொக்கங்கனளயும் ஒரு தளத்தில் நின்று  

மவளிக்மகொைரும் ஒரு சொதை ொகவும் ஊடகங்கள் விளங்குகின்ைை. ஊடக வளர்ச்சிப் பபொக்கில் 

தமிழ் ம ொழி எவ்வனகயில் பயன்படுத்தப்படுகின்ைது என்பது குறித்தும், தமிழ் ம ொழிப் 

பயன்பொடு ஊடகங்களில் எவ்வொறு மவளிப்படுத்துகின்ைது என்பனதப் பற்றியும், தமினை அறிய 

விடொ ல் கொப்பொற்றி அதனை வளர்ச்சியனடயச் மசய்வதற்கு ஊடகங்கள் எவ்வனகயில் 

பங்களிப்பினை  வைங்கைொம் என்பபத இவ்வொரொட்சியின் பநொக்க ொக உள்ளது. 

திைவுச்மசொற்கள்: ம ொழி, கணினி, ஊடகம், இனையம், தமிழ் 

முன்னுனர 

   ம ொழி  னிதனின் சிந்தனைனயயும், ஆற்ைனையும் வளர்க்கும் கருவியொக உள்ளது. ம ொழி 

கொைந் பதொறும் சமூக சூைலுக்கு ஏற்ப வளர்ந்து வரக்கூடியது. இதைொல் ம ொழினயக் கொை 

அடிப்பனடயிலும், சமூக அடிப்பனடயிலும் பகுத்துப் பொர்க்கப்படுகிைது. ஒரு ம ொழி வளர்ந்து 

வரும் தகவல் மதொழில்நுட்ப வளர்ச்சிக்கு ஏற்ப  ொற்ைம் மபறுகிைது. இந்த  ொற்ைம் அதன் 

கட்டன ப்பிலும், ம ொழி ஆளுன யிலும் கொைக் கினடக்கிைது. இக்கட்டுனர ஊடகங்கள் தமிழ் 

ம ொழி வளர்ச்சியில் எத்தனகய பங்கு வகிக்கிைது என்பனத ஆரொய முற்படுகிைது.  

ஊடக ம ொழி 

ஊடகங்களின் ம ொழி அவற்றின் மசயல் தன்ன  அடிப்பனடயில் அன கிைது. ஊடக ம ொழி 

புத்தகம், இதழ், நொளிதழ், விளம்பரம், தினரப்படம், வொமைொலி, மதொனைக்கொட்சி, பல் ஊடகம் 

எைப் பை நினைகளில் அவற்றின் தன்ன க்கு ஏற்ப அன ந்துள்ளை. தமிழில் அதன் ஆரம்ப 

கொை ம ொழி நனட மசய்யுள் வடிவில் இருந்தது. பின்ைர் ப னைநொட்டு இைக்கியத் தொக்கத்தொல் 

அதில் உனரநனட, புதிைம், சிறுகனத பபொன்ை நனடக்  கூறுகள் பதொன்றிை. அதுபபொை  தகவல் 

மதொடர்பு வளர்ச்சிக்கு ஏற்ப ஊடக நனடக் கூறுகளும் அந்தந்த ஊடகங்களின் மசயல் 

தன்ன க்கு ஏற்ப  ொறுபட்டு அன ந்துள்ளை.  

அச்சு ம ொழி  

   அச்சில் பைவனகயொை நனடக் கூறுகள் உள்ளை. இவற்றில் கட்டுனர, மநகிழ்வுனர, சிறுகனத, 

புதிைம் பபொன்ை கூறுகள் உனரநனட வடிவில் அன ந்துள்ளை..இவற்னைப் புத்தகக்கூறு என்று 

அனைப்பர். புத்தக நனட ஆசிரியரின் ம ொழி ஆளுன னயப் மபொறுத்து சிைப்புப் மபற்று 

விளங்கக் கூடியது. தமிழ் இதழ்கள் குமுதம், ஆைந்த விகடன், குங்கு ம்  பபொன்ைவற்றின் 

நனடக் கருத்து பகொனவயொக அவற்றின் மசய்திகளின் தன்ன க்கு ஏற்ப அன ந்துள்ளை. 
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இவற்றில் பல்பவறு ஆக்கங்கள் எழுத்தொளர்களின் மசயல் திைனுக்கு ஏற்ப சிைப்புப் மபற்று 

விளங்குகின்ைது. தமிழில் திை ணி, திைத்தந்தி, திை ைர், திைகரன் பபொன்ை நொளிதழ்கள் மவளி 

வருகின்ைை. இந்த நொளிதழின் நனட பல்பவறு வடிவன ப்னபக் மகொண்டது இதில் 

இடம்மபறும் தனையங்கம், ஆசிரியர் கடிதம், பண்பொட்டுக் கூறுகள் மசய்திகள் பபொன்ைனவ 

பல்பவறுத் தன்ன கனளப் மபற்று விளங்குகின்ைை. எடுத்துக்கொட்டொக நொளிதழின் மசய்தி 

வடிவம், தனைப்பு, முகப்பு, உடல் என்ை தன்ன யில் அன ந்துள்ளது. மசய்தியின் தனைப்பு 

மசய்தியின் சுருக்கக் கருத்னத விளக்குகிைது. இது எழுவொய் ,பயனினை இந்த தன்ன யில் 

அன ந்திருக்கொது. மசய்திகள் பத்திகளொகவும் ,தனைப்பு அடுக்கு நினையிலும் அன ந்துள்ளை. 

மசய்தியின் ம ொழிநனட வொசகர்களின் புரிந்து மகொள்ளும் ஆற்ைலுக்கு ஏற்ப அன ந்துள்ளை. 

மசய்திகள் மபரும்பொலும் தனைகீழ் பிரமிடு முனைகளில் விளக்கப்பட்டு இருக்கின்ைை. 

பத்திரிக்னக ம ொழி ,உனரநனட சொர்ந்ததொக இருப்பினும் ஒவ்மவொரு பத்திரிக்னகயும் தைக்மகை 

ஒரு தனி அனடயொளத்னதக் மகொண்டு விளங்குகிைது. பத்திரினககள் தங்கனள 

அனடயொளப்படுத்துவதற்கொகத் திட்டமிட்டு சிை மசொற்கனளத் பதர்வு மசய்து 

பயன்படுத்துகின்ைை. எடுத்துக்கொட்டொக "நொடொளு ன்ைம்" என்று மசொல்னை திை ணி 

பத்திரிக்னகயும்  "பொரொளு ன்ைம்" என்ை மசொல்னைத் திைத்தந்தி பத்திரிக்னகயும் 

பயன்படுத்துகின்ைை.  

விளம்பரங்கள் 

தமிழ் விளம்பர நனட ஒவ்மவொரு ஊடகத்தின் தன்ன க்கு ஏற்ப  ொறுபடுகின்ைை. தமிழில் 

மவளிவரும் விளம்பரங்கனள இதழ் ( magazine) விளம்பரம், நொளிதழ்( News paper) 

விளம்பரம், வொமைொலி விளம்பரம், மதொனைக்கொட்சி விளம்பரம், பல் ஊடக( Multimedia) 

விளம்பரம், மவளிப்புை( Outdoor) விளம்பரம், பநரடி( direct) விளம்பரம் எைப் பைவொரொகப் 

பகுக்கப்படுகின்ைை. இவற்றின் ம ொழி ,நனட, உள்ளடக்கம், பயைொளரின்( user) ம ொழி 

ஆளுன , கொை அளவு( duration of time),ஒதுக்கப்படும் இடம் ( space)  பபொன்ைவற்னைப் 

மபொறுத்து  ொறுபட்டு நிற்கும்.  

தினரப்பட ம ொழி 

தமிழ் தினரப்படங்கள் வொழ்வியல், எண்ைம், கற்பனை,  பண்பொடு பபொன்ைவற்னை 

எடுத்துனரக்கின்ைை. தினரப்படம் ஒலி, ஒளி கூறுகனளக் மகொண்டிருந்தொலும் அதன் 

கண்பைொட்டம் கருத்துக்கனள எடுத்துனரக்கக்கூடிய அன ப்பு முனையில் தொன் 

அன ந்துள்ளது.தினரப்படம் மபொழுதுபபொக்கு அம்சங்களுக்கும் கற்பனை வளத்திற்கும் 

முக்கியத்துவம் தரக்கூடியதொக இருப்பினும்  க்களின் நம்பிக்னக, சிந்தனை பபொன்ைவற்னை 
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பிரதிபலிக்கக்கூடியைவொகவும் இருக்கிைது. தினரப்பட நனடனய தினரப்படத் மதொழில்நுட்பம் 

சொர்ந்த விசயங்களும் கனத ஓட்டமும் நிர்ையம் மசய்கிைது.  

வொமைொலி ம ொழி 

தமிழ் வொமைொலி நிகழ்ச்சிகனளத் மதொழில்நுட்ப ரீதியொக அனை  (AM)  ற்றும் பண்பனை (FM 

)என்று  பகுக்கின்ைைர். அனை நிகழ்ச்சிகள் அகிை இந்திய வொமைொலி நினையம் மூைம் 

ஒளிபரப்பு மசய்யப்படுகின்ைது. பண்பனை நிகழ்ச்சிகள் தனியொர் ஒளிபரப்பு நினையங்களொலும், 

அகிை இந்திய வொமைொலி நினையங்களொலும் ஒளிபரப்பப்பட்டு வருகின்ைை.  

    தமிழ் வொமைொலி நிகழ்ச்சிகள் மசொற்களொலும், இனசயொலும் இரண்டைக் கைந்து நிற்கின்ைை. 

இந்நிகழ்ச்சிகள் ம ொழி ஆளுன   ற்றும் அதன் பண்புகள் அடிப்பனடயில் அன ந்திருக்கின்ைை. 

இந்நிகழ்ச்சிகளில் மசய்திகள், கல்வி சொர்ந்த நிகழ்ச்சிகள், வினளயொட்டு நிகழ்ச்சிகள்  பசனவ 

நிகழ்ச்சிகள் பபொன்ைனவ இடம்மபறுகின்ைை. இவற்றின் ம ொழி வடிவங்கள் பபச்சுனர( talk) 

உனரயொடல்,,தனிப் பபச்சு உனர( monologue), நொடகம் ,கவினத, இனச எைப் பை கூறுகனளக் 

மகொண்டு விளங்குகிைது.இவற்றில் பயன்படுத்தப்படும் மசொற்கள், வொக்கியங்கள், எளின யொகவும் 

சிறியதொகவும் பநயர்கள் புரிந்து மகொள்ளும் வனகயிலும் அன ந்திருக்கின்ைை. வொமைொலியின் 

பண்பொடு  ற்றும் மபொழுதுபபொக்கு நிகழ்ச்சிகள் தமிழ்ச் சமூகத்தின் வொழ்வியல் சிந்தனைகனள 

மவளிப்படுத்தக் கூடியைவொக அன ந்திருக்கின்ைை.  

மதொனைக்கொட்சி நனட  

தமிழ் மதொனைக்கொட்சி நனட கொட்சி, ஒலி கட்டன ப்பு  (format) ஆகியத் தன்ன கனளக் 

மகொண்டது. ஒளி அன ப்பு ,பபச்சு, இனச ஆகியவற்னைக் மகொண்டது. மதொனைக்கொட்சி, 

வொமைொலி, தினரப்படம், நொடகம் ஆகியவற்றின் கூறுகனள உள்ளடக்கியது. சன், மஜயொ, 

கனைஞர்,  க்கள் பபொன்ை மதொனைக்கொட்சிகளின் நிகழ்ச்சிகளின் பண்பொடு, பொரம்பரியம், 

வொழ்வியல் முனைகள் பபொன்ைவற்னைப் பிரதிபலிக்கக்கூடியைவொக அன ந்திருக்கின்ைை. இனவ 

அவற்றின் மதொடர்கள் ( serials) பொடல்கள், கொட்சிகள் பபொன்ைவற்றின் வழியொக 

மவளிப்படுத்துகின்ைை. 

பல் ஊடக ம ொழி 

கணினி பல் ஊடகத் தன்ன  மகொண்டது. இதில் இனையம்( internate) முக்கியப் பங்கு 

வகிக்கின்ைது. உைகின் எப்பகுதியிலும் வொழும்  க்கள் இனைய வழித் தமிழ் பண்பொட்னடயும், 

பொரம்பரியத்னதயும் புரிந்து மகொள்ள முடிகிைது. இனைய வழி அஞ்சல்கள்( E-mail), 

வனைதளங்கள்          ( website),கணினி ஒளிபரப்புதல்( podcasting),மின்ைணு ப னடகள்                                               

(eforums),மின்ைணு புத்தகங்கள்( ebooks), வனைப்பதிவுகள்( blogging),சமூக வனை தளங்கள் 
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என்று மசொல்ைக்கூடிய முகநூல் ( Facebook),ட்விட்டர்(Twitter) , யூடியூப் (youtube) 

பபொன்ைனவ பயைொளர்களின் ம ொழி ஆளுன க்கு ஏற்ப அவர்களின் கருத்துக்கனள எடுத்துக் 

கூைப் பயன்படுகின்ைை.  

ஊடக  ம ொழியின் சிைப்புகள் 

 ஊடக ம ொழியின் நனடனய 1, நனடயியல் கருவிகள்( stylistic devices) 2.மவளிப்பொட்டு 

மபொருள் நனட எை இருவனகயொக  பகுக்கைொம். இதில், மவளிப்பொட்டு மபொருள் நனட, 

ஒலியியல்,உருபனியியல், மசொல் கட்டு ொைம்( word building),மசொல்லியல், மசொற்மைொடர், 

வொக்கிய அன ப்பு  என்ை நினைகளில் அன க்கப்மபறும் ஊடக  மவளிப்பொட்டு மபொருள் 

நனட, அந்தந்த தமிழ் ஊடகங்களின் தன்ன க்பகற்ப  ொறுபட்டு நிற்கின்ைை. இது அந்தந்த 

ஊடகக் கூறுகனளப்( genre) மபொறுத்து அன ந்துள்ளை.நனடயியல் கருவிகள் உைர்வுடன் 

பநொக்க அடிப்பனடயில் மபொருள் மபொதிவுடன் அன க்கப்படும் ம ொழி அைகுகள் ஆகும். 

நனடயியல் கருவி ஒரு கருத்தன னவக் குறிக்கக் கூடியது. இது எந்த ஒரு உள்ளடக்கத்னதயும் 

வடிவன த்து உைர்த்தப் பயன்படுகிைது. தமிழ் ஊடக நனடயியல், கருவிகள் அதன் கூறுகள்( 

genre) அடிப்பனடயில் அன க்கப்பட்டிருக்கிைது. 

ம ொழி வடிவம் 

 ஊடக ம ொழி வடிவம் 1,பபச்சு உனர,2. எழுத்து வடிவம் என்ை நினைகனள உனடயது.  இந்த 

நனட எடுத்துக்மகொள்ளப்பட்ட ஊடகத்னத மபொறுத்து அன கிைது. இதற்கு அதற்கொை ஊடகப் 

மபொருள் அடிப்பனடயொக அன கிைது. இந்த ஊடகப் மபொருள் ப ைொளர்ந்த நினை, உள்ளொர்ந்த 

நினை என்ை இரு தன்ன கனளக் மகொண்டது. ஊடக உள்ளடக்கத்தில் அதன் மசய்திகள் 

ப ைொர்ந்த நினைனயச் சொர்ந்துள்ளது .இதன் கருத்து பநரடிப் மபொருனள உைர்த்தக் கூடியது. 

இது கூறுபவரின் நினையிலிருந்து மசய்தினயப் புரிந்து மகொள்ள உதவுகிைது. ஊடகத்தின்  ற்ை 

கூறுகள் ( genres) உள்ளொர்ந்த நினையில் அன ந்திருக்கின்ைை.இதுக் பகட்பவரின் ம ொழி 

ஆளுன னயப் மபொறுத்து அன யும். ஊடகத் மதொடர்கள் (serials),பொடல்கள் கருத்துனரகள் 

பபொன்ைனவ இனதச் சொர்ந்ததொக அன யப் மபற்றுள்ளை. 

முடிவுனர  

   ம ொழி பண்பொடு சொர்ந்தது. தமிழ் ஊடக ம ொழி எளின யொகவும், பபச்சு வடிவ 

நனடயிலும் அன ந்துள்ளை. தமிழ்  ஊடகங்கள் தங்களது நிகழ்ச்சிகளில் ஆங்கிை மசொற்கள் 

பயன்படுத்துவனத ஒரு சிைப்பு நினை ம ொழி மவளிப்பொடொக கருதுகின்ைைர். கொைப்பபொக்கில் 

இம்ம ொழி ஒரு பிட்கின் ( pidgin) ம ொழியொக  ொை வொய்ப்புள்ளது. இனதத் தவிர்க்க தமிழ் 

ஊடகங்கள் முழுன யொக தமிழ் மசொற்கனளப் பயன்படுத்த முன்வர பவண்டும் .மசொற்கள் 
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கினடக்கொத நினையில் வட்டொர மசொற்கனளப் பயன்படுத்த பவண்டும். அப்பபொதும் 

கினடக்கொவிட்டொல் ம ொழி மபயர்ப்புச் மசொற்கனளப் பயன்படுத்த பவண்டும் அப்பபொதுதொன் 

தமிழ் ம ொழியும் தமிழ் பண்பொடும் கொை ஓட்டத்தில் நினைத்து நிற்கும் என்பது உறுதி. 

பொர்னவ நூல்கள் 

1.இதழியல் கனை  ொ. பொ.குருசொமி, குருபத ம ொழி பதிப்பகம், திருச்மசந்தூர்.  

2.தமிழ் சினி ொவின் கனத அைந்னத நொரொயை  ஸ்ரீமசண்பகொ பதிப்பகம், மசன்னை.  

3.மதொனைக்கொட்சியும் பிை தகவல் துனைகளும், பவ. நல்ைதம்பி வள்ளுவன் மவளியீட்டகம், 

மசன்னை. 

4.அனைந்து திரிபவனின் கனத,  சொரு நிபவதிதொ, அனடயொளம் பதிப்பகம், மசன்னை.  

5. ஊடகவியல் , த .மரஜித்கு ொர், என் .சி .பி.எச்.மசன்னை . 

6  க்கள் தகவல் மதொடர்பியல், கி. ரொசொ ,பொர்த்திபன் பதிப்பகம் . 

7.தமிழ் பத்திரினககள்  க.குளத்தூரொன் மஜயக்கு ொரி ஸ்படொர்ஸ், நொகர்பகொவில் . 

8.எம் தமிைர் மசய்த படங்கள்  ,திபயொடர் பொஸ்கரன். 
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